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¿ Marizenbusch. Pase os y poro. 
¿Ru bi z ' ; Pina 
*6il (D. Isidoro). y ; Salgado. 
A ] ¿Navarrete E ; psdo: : 
ona (D. Luis : ¿ arrañaga. ; 
lá ra EN LOS TEATROS Pezuela. e 
¿ Valladares yGar>= Alfaro. 4 
Bas SA ; Elipe. + 
== i inravo (D. Cefer.). -. ; Godoy. 3 
a 0 “Garcia Gutierrez. Ñ poe e (D. Nar—+ 
LS ¿ Coll (D. Gaspar). : ' . ¡ 
pa Ax rado. RR : Y slladares y Saa=i 
El pens DEBIADERID. 
al ¿ l Peral. : - 9 Lumbreras. 2 
==!) ' Asquerino (D. E- Mayoli. a ; 
211: ¿  duardo). s Montemar. $ 
¿Roca Togores, Diaz (D. José), SE 
a * Asquerino 1D. Eu-» EEE 4 Canseco. L 
: PI ODIO. As A $ Diaz (D. Juan). $ 
mall ¿ Segovia. E : Azcutía ¡ 
1) i Lasheras. E Diana. : 
Mi pl: : Retes. AS Alba. j 
El E Cea ; . Barroso, E 
[ÉS o e Eso osura (D. Ge - : : te, 3 
; rónimo). : ost. 17] 
le] ll Ponalien, Calvo ¿l 
4 CampaRior: Franquelo. q. 


E a] : E E0 a 
La. i alas y uiroga, 
E > ¿ Lo mbia 

: [ENturtado (D. Ant.) 
í ¡ Cañete, 


BUS rea de Alba. ! 

Vera (Doña Joa-¿ 
quina). 

Doncel (D. Juan). 

Aguilera. 


Aun tiempo amánte y hermana, t.1.;2; 2 Dos muertos y ninguno difunto, t. 2 2) 


Ansias matrimoniales, o. 1. 

A las máscaras en coche, 0. 3. 

A talaccion tal castigo, o. Bb. 

Azares de una privanza, 0, 4. 

Amante y caballero, o. 4. 

Á cada paso un acaso, ó el caballe- 
7050. Dd. 

Amor y Patria, 0. 5. 

A la misa del gallo, o. 2, 

— Amor imposibles vence, ó la rosa 
'éncantada, o. 3. Mágia. 

Asi es la mia, 6 en las máscaras un 
mártir, o. 2. 

Actriz, militar y beata, t. en 3. 

Al pié de la escalera, t. en1. 

Arturo, ó6 los remordimientos, (. 1. 

Al asalto! t. 2. 

Angel y demonio 6 el Perdon de 
Bretaña, t. 1 cuadros. 

Á mentir, y medraremos, 0. 3. 

Á Parto viejo no hay tus tus, t. 3. 

Abogar contro si mismo, t. 2. 

A mal tiempo buena cura, t. 41. 

Amor y farmácia, 0. 3.. 

Alberto y German,t. 1. 


Beltran el marino, €. 4. 
Benvenuto Cellini, 6 cd de un 


ar ne o. 5. 
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Camino de Portugal, o. 1. 

Con todos y con ninguno, t. 4. 

César; 6 el perro del castillo, t. 2..* 

Cuando quiere una muger!! f. 2. 

Casarse á oscuras, t.3. Y 

Clara Harlowe, t. 3. 

Con sangre el honor se venga, o. 3. 

Como á padre y como árey, o. 3. 

Cuánto vale una leccion! o. 3. 

Cuer en el garlito, t. en 3. 

Caer en sus propias redes, t. en 2. 

— Cumplir como caballero, o. 3. 

—Crimen y ambicion, ó el Conde 
Herman, t. 5. 

Conspirar con mála estrella, ó el Ca- 
dallero de Harmental, t. 7 cuad. 

Cinco. reyes para un reino, o 5. 

Caprichos de una soltera, o. 1. 

Carlota, 6 la huérfana muda, t. 2 

Con un palmo de narices, 0. 0.3. 

Camino de Zaragoza, o. 1. 

: Consecuencias de un bofeton, t. 4. 

Consecuencias de un disfraz, o, 1. 


Dela aguamansa me libre Dios, 0.3. 

De la mano a la boca, t. 3. 

D. Canuto el estanguero, t. 4. 

Dos contra uno, t. 1. 

Dos noches, ó un matrimonio por 
agradecimiento, t. 2. 

Deshonor por rones t.3. 

Dos y ninguno, 0. 

De Cádiz al Puer to, 0d 

* Desengaños de la vida, o. 3. 
Boña Sancha, ó la indepondencia 
de Castilla, o Ñ 

Don Juan Pacheco, o. 5. 

D. Ramiro, o 5. 

D. Fernando de Castro, o. qe 

Dos y uno, t. 1. 

Donde las dan las toman, t. 1. 

De dos á cuatro, t. 1. 

Dos noches, t. 2. 

Dieguiyo pata de anafre, 0. dd 


UDEPEDEFEIZ 


De una afrenta dos venganzas, t.5. 4 
41D. Beltran de la Cueva, 0. 5. 
B| Don Fadrique de Guamon, ( 0.4. 
4|Dina la gitana, ¿.3. 
111Demonio en casa y ángel en socie- 

dad, t. 3. : 

Dichas y desdichas, t.1. 
10|Dos familias rivales, 1 
D. Fernando de Sandoval, o. 5. 
D. Caslos de Austria, 0. d 
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2!En la falta vá el castigo, t. 5. 
9¡Enganños por desengaños, 0.1. 
5¡ Estudios históricos, 0.1. 
4|Es el demonio!! 0. 4. 
9|En la confianza está el peligro, o. 2. 
Entre cielo y tierra,0. 1... 
29|En paz y jugando, t. en 1» 
Enrique de Trastamara, d los mi- 
meros, 4t. en 3. 
5¡Es un niño! t.en2. 
6 |El Andaluz en el baile, o. 4. 
4 |El Aventurero español, o. 3.-- 
9 |El Arquero y el Rey, 0. 3. 
El Agiotage ó el oficio de moda, t.5 
El Amante misterioso, t. en 2. 
El confidente de su muger, t. 1. 
:g|El Caballero de terinñon, €. 2, 
El Corregidor de, Madrid, t. 2. 
40/E! Castilla de S. Mauro, t 5. 
El Cautivo de Lepanto, 0.1. 
El Coronel y el tambor, o. 3. 
4|El Caudillo de Zamora, 0: 3. 
9 |El Conde de Monte - Cristo, Peiera 
4| parte,t. 10 cuadros. 
a|1dem segunda. parte, t.5. 
4 |El Castillo de S. German, ó delito y 
44] esptacion, t. 5. 
g|El Ciego de Orleans, t. 4. 
g|El Criminal por honor, t. 4. 
6 ¡El Cardenal Cisneros, o. 5. 
3|El Ciego, t. en 1. 
3|El Duque de Altamura, Ñ en 3. 
13 |El Dinero!! t. 4.- 
El Doctorcito,t. 1. 
14|El Diablo familiar, t.3. 
—El Dios del siglo,.t. $. 
4|492|El Diablo en Madrid, t. 5. 
44 |El Desprecio agradecido, 0. d. 
3|El Diablo enamorado, 0. 3. 
4 |El Diablo son los nietos, La 
3|El Derecho de primogemtura, bt. 
7 |El Doctor Capirote, 6 los curande- 
ros de antaño, t. 1. 
g|El Diablo nocturno, t. 2. 
El Diablo y la bruja, t..3. 
|El Doctor negro; €. 4. 
—El eclipse, o. 3. 
5|El Espectro de Herbesheim, t. end. 
9 ¡El Favorito y el rey, o. 3. 
SU l guarda- bosque, t. 2, 
E! Guante y el abanico, t.3. 
2|El galan invisible, 1. en 2. 
4!|El Hijo de mi muger, pa y 
:3 El Hermano del artista, o. 2. 
7/El Hombre azul, o. 5 cuadros. 
8! El Honor de un castellano y deber 
de una muger, o. 4. 
16|El Hijo de su padre, t.1. 
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8| cera, 0.4. Mágia, 
8|¡El Hechicero ó el novio y el monot.2|: 
2¡El Hijo de Cromwell, ó una restau- 
3|. racion, t. en 5. 

4 |El Hijo del emigrado, t.en 4. 
2|El Idiota ó el subterráneo de. Heil- 
4l berg,t. en 5. 


8|El Himenco en la tumba, ó la hechi-| | 
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46|—El Lazo de Margarita, t.2. 
y 7 ¡El Leñador y el ministro, ó el tes- 
-B| tamento y el tesoro, 6 cuadros. 
“8|El Maestro de escuela, t. 4. E 
El Marido de la Reina, Ese ] 
3 |El Mudo por compromiso ó las emon 
B| ciones, ft. 1, 
8|El médico negro, t. 7 cuadros. 
8|El Mercado de Lóndres, t. id. 
140|El Marinero, 4. 4n matrimonio re- 
pentino;:0. 4d. 0 ; 
El Médico de su honra, e. 4. 
8|El Médico de un monarca, 0.4. 
4|El Marido desleal, ó dj engaña 
8|. 4quien, t. en 3. 
3|El Nudo Gordiano, t.B. 
4|El Novio de Buitrago, t. eN 8 
2|El Novicio, ó al mas diestro se ea 
3| pegan, i.ent. ; 
El oso blanco y el 0s0 nEGTO, t. 1,0% 
9|El Pacto con Satanás, 0. 4. sh 
7|El premio grande, 0.2. 
3|4l Pacto sangriento, ú la venganza 
corsa, t. 6 cuadros. 3 
l Paje de V Voodstock, t, 1. 
l Peregrino, 0. 4. . 
[Premio de una coquela, D. $4 
l Piloto y el Torero, 0. 1.. 
l poder de un falso amigo, o. 2. 
l Raptor y la cantante, t. 1. 
l Rey de los criados Y Acertar por 
carambola, t. 2, : 
El robo de un hajo, €. 2; : 
l rey mártir, 0.4. 
El. Rey hembra, t. 2. 
El Rey de copas, t, 1. 
17 El Robo de Elena, t. ent. Ñ 
El Secreto de una madre, t. 3ypról. 
|El Seductor y el marido, ha. E 
El Tarambana, t.3. 
El tio y elsobrino, 0.4. 
2l Trapero de Madrid, o. 4... 
| Tio Pablo ó la educacion, t. mn 2. 
l Vivo retrato, t. 3. 
1 Ultimo de la raza, t. en e 
31 Ultimo amór, o. 3, 
l Usurero, t. 1- y, 
l Zapatero de Lóndres, t.3. 
1 Tigre y el toro, 0.1. e 
5 |El Memorialista, t. 2. E 
2 |El Tejedor de Játiva, 0. 3... ES 
3|El Perro de centinela, t.4. 
3| —El Porvenir de un hijo, La 
El Anillo del cardenal chaliea, ó 
6G| los tres mosqueteros, t. B. 
3|El noble y el soberano, o, 4. 
9| Enriqueta óel secreto, t. 3, 
4 |El talisman de un marido, t.4. 
7 |El tio Pedro óla mala educación, t. 2. 
6|El hombre complaciente, t. 1. 
G|El campanero de San Pablo, t.4. 
A|El marido de dos mugeres, E a: 
3|El licenciado Vidriera, o. h. 
¿|El capitan azul, t. 3. . 
3. El Españoleto, 0.3, 
4 El pintor inglés, 1.3. 
¡El peluquero en el baile, o. 4. 
|El marqués de Fortville, o. 3, 
Elisa, 0, 3. 
¡Ll Tejedor, t. 2. ] 
El enamorado de la Reina, t da” 
El artesano, t.5. 
El mulato, ó el caballero, dde side 
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ge, t. 3. 
El hijo de todos,0.2. e 
El clásico y el romántico,:o. 1, pe 
lEl sastre de Lóndres, 1.2. 
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1| El caballero de industria, 0.3. c% 


1 
1 
1 


a 


+ 
» 


ES 


o 


Puelo. ji. 


LENVENS o O RE E SUN ao 


— GAN» CURNNNOA Ny 


3 ,El Ingeniero óla deuda de honor, 3 2 9 


E NOR 
Mio. Oi 


A A a ER 


me 


pea 


Por 


PMAdáAá á]ÁáKÁKÁA KA 


Sax SR. OSau 


PTE A 


EPA NORIA 


| CD. Es puuidad, E 


de D, Y. de Lalama. > =Ñé 
A A 


ENRIQUETA 0 


Drama en tres actos, arreglado á la:escena española por los Sres. R. y C., para repre-. 
sentarse en Madrid el año de 1851. 


PERSONAS. 


«Jorge, “ENRIQUETA DESCHAMPS. 
Has TMAN. ; Teresa. yaa 
FEDERICO STUAMER. FarTz.' 

FRANCISCO. 


EnrIQUE. 


ACTO PRIMERO... 


Jardin en casa del señor Hartman; pabellon á la iz- 
quierda; mesas y sillas. 


ESCENA PRIMERA. 
HarTMan, TeBEsA. 


(Hartman riega las flores, Teresa sentadaen un banco. 
Un criado prepara la mesa para el almuerzo.) 


Ter. (al criado.) O0ué hora es, Francisco? 

Cura. Las diez menos cuarto, señorita. 

Ten. Todavia no tarda, pero estoy tanimpacien- 
te... quisiera que el tiempo anduviera mas de 
prisa, ó que él viniera antes. Pobre Enrique! 
Cuanto me ama! Oh! y yo tambien le amo! Qué 
felíz soy, porque es él y no otro, quien... los 
demas no me gustan. 

Hax. En qué piensas, hija mia? 

Ter. Yo? En nada. £3 

Hax. Vamos, picarilla; á que te andan rondan- 
do por la cabeza algunos amorcillos? Silencio! 
Nadie sabe que amas á Enrique, que él te cor- 
responde, que le esperamos á comer, y que 
pronto serás su muger. 

Ten. (sonriéndose.) Pronto? 

Hat. Sin duda. 

Ten Esque Mme. Deschamps dice que su hijo 

es demasiado joven;á mi me parece que no. 

Hax. Tranquilizate, ya lo arreglaremos todo. 

Ter. Qué bueno sois! ah! 

Haz, Qué eseso? 

Ten. Ya viene, él es, 
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EL SECRETO. 


Han, Tú le hueles, muchacha! 


ESCENA 11. 
2 Dichos, ENr:QUE. 


Enrique. (saludando. )Caballero!.. Señorila... 

Har. Ya os esperaban con impaciencia! 

Ter. Padre! ile 

Han. Lo:digo por mi, porque la chica ni pensaba 
en vos. - 

Ten. No digo eso... 

Har. Pues qué dices? 

Tex. No digo nada. í 

Har. Amigo mio, eso es mas elocuente que todo 
lo que yo pudiera decir. Qué. muchachos .es- 
tos!:Récuerdo.mis buenos tiempos; á vuestros 
años, yo:era.como vos, Enrique, y lu madre 
era como tú, bija mia... Hablábamos poco, pe- 
ro despues... : 

Tzu. Despues... 

Han. Despues, recobrábamos el uso de la palabra. 
Pobre muger! Dios la tenga en descanso! Y 
decidme, no viene vuestra madre? 

Enrique. No tardará; estaba acabando de arre- 
'glarse. y ; 

Har. Bien; voy, silo permitis, á buscarla; no creo 
que esto os incomode, eh? 

ENRIQUE. De ningun modo. 

Han. Y á 1i? 

Ter: Yo... 0. 

Har. No temas; al instante volveré. 

Ten. No; no os deis prisa. 

Har. Vamos; nome daré prisa. Adios, hijos mios. 


(vase.) : 
ESCENA 111. 


Enr1QUE, TerESA. 


Enrique. Y bien, Teresa? 

Ter. En primer lugar nó me llameis Teresa. Esa 
es demasiada franqueza, yo no os llamo. En- 
rigue. ' 
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A 
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Esr1que. Eso eslo quesiento. 
Fer. (sentándose.) Ya os consolareis; ea, sentaos, 


retardarla? (4: Muller.) Buenos dias, vecino" 
EN (Estaes-la ocasion; señor Jorge.) .. 


Fe hablad mientras bordo, yo Os escucharé. ENR. Qué prisa leneis, señor aaa No pode- 


E nrique se sienta; silencio ) cord «« nO. ha- 

lais? j 

Ena1quE. No sé que deciros. 

Ter. Qué galanteria! 

EnkrQuE. No sé que deciros! porque puedo ha- 
blar de tantas cosas:- 

Ten. Pues bien; habladme dela lluvia y del buen 
tiempo. 

Enx10.E De la lluvia ó del buen tiempo? 

Ten. Si. 

Exrique. Bien; la lluvia está donde vos no estais, 
el buen tiempo donde estais. 

Tee. (levantándose.) De veras? Decidme, Enri- 

ue! 

GS Enrique, eh?., Eso es Mefasiadal fran- 
queza. 

Ter. (turbada.) He Aleho eso? Perdonadme. 

ExsniQ08. No hay de qué! Pase por el Enrique, si 
vos quereis pasar por la Teresa, Quereis? 

Ten. Será preciso. 

Exnk. (tomándola la mano.) Veresa! 

Tex. (retirándola ) Ay! me he pinchado! 

Esa1que, (tomándola la mano.) Donde? A ver... 

Ter. Aqui. 

Enn1que. Pobrecita! (se la besa varias veces.) 

Tex. Caballero! caballero! (viendo á Muller que 
acaba de entrar y retirando vivamente la mano.) 
Ah! (ponese á bordar deprisa.) 


ESCENA 1V: 
Dichos, JORGE. 


Jon, Bien, bijos mios; parece que hay sabed. 

Tex. Oh! señor Jorge, yo retiraba la manó. 

Jor. Ya lo he visto; lo menos tres minutos ha- 
beis tardado en relirarla. 

Ter. Si no queria soltar. 

Jon. Bien, bien; y cuándo os Gpo 

Ter. Ab! 

Jor. Qué quiere decir eso? 

Exn1QUe. Mi madre dice: que «somos: detiasindd 
“niños... Parece que nuestro matrimonio la ín- 
«quieta... quiere que esperemos. 

Ten. Eso es horrible! 

Jor, Horroroso! 


Enx1Que. Yo soy como. el rey Luis XIV; no sé | 


esperar. 

Jon. Si, eh? Sois fuerte en historia; biaó se co- 
noce que yo he sido vuestro maestro. 

ENRIQUE. Ay, señor Jorge, si quisierais decir á 
mi madre que consienta, que á: ella le convie- 
ne y á nosotros tambien ....en in; una cosa 
asi... 

Jon. Haré lo que pueda. 


Enrique, Gracias! Mi madre seguirá vuestros 


consejos. 
Jor. (con tristeza. ) Quién sabe! 
'Tee; Qué teneis? Os poneis triste? 
Jon. Yo? Nada, no tengo nada. 


ESCENA V. 


Dichos, HABTMAN, ENRIQUETA DescHamPs del braza 
de este. 


Han. Vedina; yo:sigo en mis trece. Qué diablo! 
Pues que tenemos arreglada la boda, 4. qué 


deis esperar? 
Esu1que. Esperar! esperar! 
Han. Pero por qué? Los chicos se quieren. Va- 
mos á casarlos; alfin y al cabo q. que 


ser 

Jon. El señor ptos tiene razon, señora, y la 
señorita me ruega. 

Ter. Señor Jorge! 

| Jon, (sornriéndose.) No quereis que lo diga? 

EnriQue Vamos, madre mia. 

Exn. Bien, ya veremos! Dentro de unos dias... 
pero tengo que recibir unos papeles! Hay que 
arreglar cuentas. Es mucho algunos dias? Sois 
muy exigente. 

Has. Bueno; una semana, pero despues no oigo 
nada, os loadvilerto. 

Jor. (á Enrique y Teresa.) Estais contentos? 

Esr1Q0E. No mucho! bay semanas que no conclu- 
yen nunca. 

Cura. El desayuno está.servido. (los criados sacan 
una mesa cubierta ) 

Har. A la mesa, señores; almorzareis con nos- 
otros, señor Jorge. 

Jor. De muy buena gana. 

Han. Vos á mi lado, señora; tú aqui, hija mia; 
vos abi, señor Jorge, (d Enrique.) Y vos abi. 
(señala á Jorge el sitio contiguo á su hija, y á 
Enrique:el lugarestremo Se sientan, Jorge y En- 
rique se quedan de pié.) Y bien? 

ENRIQUE. ú Jorge. ) Quisiera sentarme' en vuestro 
sitio. 

Jor. Como gusteis. (cambian de sitio; siónlenia en 
este orden; Ertáqueta; Hartman, Terese, Enrique, 
Mulier. $ 

Har. (ap. ¿4 Enrigueta, ) DA gusto verlos, no es 
verdad? 

En. si. (almuerzan.) 

Jon Señor Hartman, debeis estar muy ocupado 
de algun liempo A esta parte. 

Har. No me habléis; como soy burgo-maesltre, 
tengo que cuidar de la marcba de nuestros 
emigrados.. . €s cosa de no acabar. " 0 

Esr. Y se marchan pronto? 

Jos. Creo que dentro de dos ó tres dias. Pobres 
gentes, falta terreno. para sus DRAzoSa: se espa- 
trian por: buscar un pedazo de pan! Qué tris- 
teza dá ver esas emigraciones de aldeas ente- 
ras, hombres, mugeres, ancianos, niños; estos 
llenos de vida, aquellos sin certeza de llegar 
al lérminode su viaje. Yo be encontrado: en 
los caminos á esos desgraciados, arrojados en 
la indigencia; caminaban en desorden, llevando - 
al hombro su miserable equipage; los masvie- 
os en carros, los jóvenes á pie y con-los ojos 

bajos; algunos volvian la vista para ver por 
última vez los tejados de sus casas; todos tris- 
Les, silenciosos, abalidos; aun los veo desapa- 
recerentre el polvo.. .. Yao volverán! Pobres 
gentes! Pobres gentes! Dios los guie! 

Ter. Qué dolor! Todos debemos ayudarlos, no: es 
verdad, padre mio? 

Han. Si, Teresa; es un deber que: Lodos Lenemos 
que cumplir. Sabeis, Jorge, que mi buena Te- 
LES hace seis meses que está trabajando para 
ellos? 

EsriouE. (Ah! cuanto la amo!) 1 
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Jor. Bien, muy bien, hija mía.* 

Exn. He oido, señor Jorge, que quereis acompa- 
ñarlos. * 

Har. Enrique y Ter Vos, señor Jorge? : ' 

Jos. Puede ser, amigos mios;: Ao aun no o estoy 
decidido 

Han Nos vais á abandonar? 

Jor. Yo no lengo familia,ini «hijos. ¿Quién ha de 
sentir mi partida? | 

Esnkr:Que. Quién, Señor Jorge? 

Jor. Amigos mios, conozco vuestra amistad, pe- 
FO. á decir verdad, aquisoy inútil; alli, á ¿lo 
MENOS, COMO: médico, puedo, servirles.-de mu- 
cho. Ademas, ya os digo que no estoy decidido; 
una palabra sola puede hacerme yariar de re- 
solucion. 

Has, Una palabra? : 

Jor. Si, una palabra que espero. 

Han. Dios os la envie; lo deseo con todo mi co- 
razon. (d Enriqueta.) Qué teneis, señora? 

Eu. Yo, nada. Me aflije como á: vos la idea 
de que nos abandone el señor Jorge: 

Cria. (á Hartman ) Señor, una carla para vos. 


Har. Ab! veamos: Me permitis? (abre la carla y 


la recorre rápidamente.) Bravo! Viene. 

Ter. Quién? 

Har. Mi sobrino Federico Sturmer, un eleganton 
de Paris. 

Enn (De Paris?) 

Har. No os he hablado de él? Tlace tres años.. 


si, tres años que no le he visto, desde mi úl- 


timo viage á Francia. 
Enx. Y se llama, 2) 
Haz. Slurmer. 
Ens. (Sturmer? No, no le he conocido. ) 


Hak. Es muy elegante; hace 18 años cuando sa- | 


lió de Alemania, era muy sencillo, pero la yi- 
da de Paris mudifica estraordinariamente... esa 
sencillez. Despues de baber disipado su fortu- 
na y gastado su juventud, vuelve hoy solo; 
triste, viejo y sin familia; yo. quise darle una, 
pero se negó á ello; pero es un buen. mu- 
chacho, y me alegro volver á verle; me co- 
munica su vuelta, y te dá la enhorabuena, Te - 
resa. 

Ten. La enhorabuena! 

Maunr. Si, le di parte de tu casamiento, y vuelve 
para bailar:enla bodá: 

Enr. (Sturmer'), 

Fran. (á Hartman.) Ahi están algunos aldeanos 
que quieren hablaros. 

Han. Ya voy. Ya veisque no me dejan en paz. 


Ter. Si, pero es gol honroso' ser burgo-maes-- 


tre. 


Hair Y muy fastidioso Ea, vecinita, os dejo con 
el amigo Jorge, y dentrodeocho dias la resolu= 


cion definitiva. Adios, amigos mios; adios hi- 

jos mios. Dónde vas, Teresa? 
Ten. Voy á arreglar la cena: 
Exxique. Quercis que osayude? 
Ten. Cón mucho gusto... : » 
Har. (á Enriqueta.) Qué pareja! Bardo y Teré- 


sa. entran en ros a NO sabeis, docs" 


tor... 
Joa. Qué? 
tismo? Vaya! hasta ' ños iS Losantos las 
pla e), 


¡Ena Qué estais diciendo? 


Haz. Que esos chicos me han' curado' el. reuma-- 
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ESCENA VI. 
JorGÉ, ENRIQUETA. 


Jor. Qué teneis, señora? Estais triste? 

Ena, Yo? No. 

Jox. En otro tiempo todó me lo deciais. He 1 
merecido de vuestra confianza? ;;: 

Ab! vos sois mi sos- 

ten, mi consejo. 


Jon. Entonces, por qué me oculkais?.. 


ins. Yo no os oculto nada, 
cio.) 

Jor. Por qué poneis abotaculos al matrimonio de 
esos jóvenes? (Enriqueta no responde. Ja9rba - 
mente esa boda os dá miedo. 

Eng, Miedo! : 

Jor. Si, miedo; aun os estremece su idea. 

Esa. (Ah!) 

Jor. Si me alreviera á hablar de mi, os diria, por 
qué sola y estrangera entre nosotros, rehusais 
el nombre y la.mano que os ofrezco? Oh! per- 
donadme; debo asombrarme de que no. querais 
unir vuestra suerte á la de un pobre ,médico 
de aldea. 

Esa Muller! 

Jor. Siempre he sido desgraciado! Joven. vivi 
sin familia; en la edad viril, vivo sin esposa, y 

sin cariño; anciano moriré sin hijos. Y sin em= 
«bargo, señora, cuando Os vi, cuando vuestro 
hijo, cuya vida salvé en otro. tiempo, cuya in» 
fancia dirigi, estableció entre nosotros Jos Ja- 
zos de la amistad, ah! Entonces tuve un ber- 
moso sueño, esperé que vos me dariais la fami- 
lia que me faltaba Diez años, señora, diez 
años be estado callando; hubiera debido callar 
siempre. El luto que llevabais en el fondu del 
corazon, detenia la palabra en mis labios. Cien 
veces estuve á punto de deciros:  Tomad mi 
vida; cien veces enmudeci avergonzado; llegó 
un dia en que crei que el tiempo habia amorli- 
guado vuestro dolor, hablé... y llorando me di- 
gisteis: «No. Ob! no sabeis 10 que es amar á 
mi edad; vuelvo á deciros que me perdoneis 
este último movimiento humano; conozco que 
teneis penas, yo debo consolaros. 

Enr. Creed, señor Jorge, que hubiera tenido or- 
gullo en llevar vuestro nombre; hubiera sido 
muy feliz; pero os lo he dicho; mis recuerdos 
nos separan. 

Jor Entonces.. 

Enr. Qué! 

Jor. Esa palabra debia “decidirme á partir 04 
quedarme... Parto: 

Ens. Señor Jorge, perdonadme... 

Jor. Perdonáaros! El qué? Yó no por eso dejo de 
ser vuestro'amigo... peru debo partir; vamos, 
no lloreis; bien veis que tengo valor. Vivid dí- 
chosa al lado de vuestrós hijos; y si me éscri- 
bis, habladme de vuestra felicidad; si sois ven- 
“turosa; ló seré yo tambien: Adios, “adios: 


(alejándose; silen= 


. adios. 


E Ena. Jorge! 


Joú. (sorriéndose.) "Nos volveremos: 4 ver! Aun 
estaré aqui Le días; adios. (uase ) 


ESCENA Vir: 
“ENRIQUETA, sola. 


Oh! Dios mio! no estoy bastante cásilada9 aun, 
que he de llenar de desconsuelo el corazon de 


4 ENRIQUETA 


ese hombre!... Si, si; 
seria una infamia! Corazon, valor. 


ESCENA VII! 
ENRIQUETA, ÉNKIQUE. 


Enr. Eres tú, Enrique! Quisiera hablarte, hijo 
mio. 

Esrique. De mi matrimonio? 

Exa. Con que estás resuelto á no esperar? 

EsriQue. Esperar! esperar! 

Esg. Escucha, Enrique. El matrimonio es cosa 
grave; lútendrás una módica fortuna, y poO- 
drás vivir tranquilo, lo sé; pero esto no basta 
para el hombre; antes de tener familia, quisie- 
ra que pudieras sostenerla, quisiera que Luvie- 
rasconcluida una carrera; pienso en tu porve- 
nir, bijo mio, y temo ver transcurrir tu vida en 
medio dela ociosidad. * 

Esriqoe. Y eso es lo que temeis, madre mia? ; 
Entonces, pronto 0s tranquilizareis; no viviré 
en medio de la ociosidad, el campo me agra- 
da, en él me quedo, seré "arrendatario mio, yo 
cuidaré de mi hacienda. 

Esr. Otro porvenir te tenia reservado. 

Enrique. Pues yo amo, adoro á Teresa, y vos me 
desesperais si continuais negándomela. 

Ext. (Qué haré? Débo de hacer “desgraciado tam- 
bien á mi hijo? Oh! temo acceder... pues pare- 
ce que Dios no consentirá.) 

Esr1QUE. No respondeis! 


ESCENA IX. 
Dichos, TERESA. 


Esrique. Venid, Teresa; venid á rogarla con- 
migo! 

Tun. Señora! Sería tan feliz si pudiera llamaros 
madre mia! 

Exa. Pues bien! (Dios mio! repite mis palabras, 
sé clemente, Dios mio') Consiento, abrázame, 
hija mia. (abraza á Teresa.) 

Exu1Que. Madre mia! Pero no varieis de resolu- 
cion; es precisó hablar al instante al señor 
Hartman. 

Ter. (vivamente.) En casa está. 

En. (sonriéndose.) Bien, voy; los niños son los 
que mandan ahora. (ap. saliendo.) Ah! que á 
lo menos estos sean felices. (vase.) 


ESCENA X. 
ed TERESA. 


Ahora si que sois mi muger, Teresa! 
Hace poco me mi- 


ExRIQUE. 
Por qué yolveis los ojos?.. 
rabais... 

Ter. Ahora nome alrevo... 

Enrique. Querida mia! 

Tex. Enrique, puede baber personas que. no. se 
amen? 

Exn1q08, Dejemos á esas personas, y compadez- 
cámoslas. 

Tes. Dadme vuestro brazo, amigo mio. 

Exr105K. Mi brazo? 

Tes. Si, quiero apoyarme enél Ah! estamos uni- 
dos para siempre. 

Enrique, Para siempre! 


a 


> 


“cumplo con mi deber; 


ESCENA XI. - Mi, ¡a , 


Dichos, Fudzrnico STURMER. 

Ter. (separándose de Enrique.) AD! 00002 Ñ 

Feb. No hay que asustarse... Tengo el vie de 
hablar á la señorita Hartman. 

Tren. Si señor. E 216% 20 

Feb. Entonces, bella prima... a 

Tex. Cómo! Sois vos el señor Sturmer? 

Feo, El mismo. DS 

Teu. Mi padre os esperaba, y tendrá mucho gus= 
to en volveros á ver. Pero permitidme que os 
presente á mi vecino y á un amigo, Se Pon r 
Enrique Deschamps. (se saludan. 

Feo. Un amigo decis? Y nada "mas? Me pártee 
que vuestro padre me ha hablado de 0. en las 
cartas, (Teresa baja los ojos.) 

Exxique. No os engañais, caballero; creo qué an. 
tes de poco tiempo seremos primos, 

Feo (dándole la mano.) Venga esa mano. (á Te- 
resa.) Ahora, prima, sereis lan complaciente 
que me lleveis donde está el tio? 

Ter. Aqui viene. 

Eg, Es verdad! Querido tio!.. 

ExnxIQuE. Qué es eso? 

Feo. Quién es esa señora que le das 

Exerque. Es mi madre. yr 

Feo. Vuestra. . madre! 


ESCENA: XII. 
Dichos, Hartman, ENRIQUETA. 


Pero qué veo! 


Han. En buen hora! habeis tomado el mejor 
partido; y cuanto mas pronto, mejor. Pero ca- 
lla, eres tá! Sobrino... abrázame, hijo mio. (le 

abraza; presentándole ) El señor Federico Stur- 
mer... la señora Deschamps. 

Enx. (estremeciéndose.) Dios mio! 

Han. Qué teneis? 

Exe. Nada. (Federico y Enriqueta se sa 'udan sin 
apartarse la vista. Cae el telon.) 


FIN DEL ACTO PRIMERO. 13 


ACTO SEGUNDO. 


Salon en casa de Enriqueta. 


¡ESCENA PRIMERA. 
HartTMAN, FEDERICO, FriTZ. 


Y 


Har. Conque no hay nadie en casa? 
Furrz. Si hay, señor Hartman. E 
Har. Pues qué decias ahora? ¿H 
Errrz. Que la señora Enriqueta habia salido, se- 
ñor Hartman, pero que no lardaria en ip 
Har. Es probable! | 
Farrz. Si, señor Hartman. exo ds 
Har. Y Enrique? 
Fnirz. No le habeis encontrado, señor Hartman? 
Pues á vuestra casa ha ido. E 
Har. Bien babía oido yo, no hay nadie en casa. 
Farrz. Si hay, señor Hartman. 10) 
Har Cómo? 2 tol 
Fritz. Si tay, señor Martman. A 
Han Pues:quién diablos es? : f Yomajl 
Fritz. Yo, señor Hartman. 
Han. (Tiene razon, está él!) Por qué no lo digis- 
te al instante? 


AUDI 
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Extrz: Creia que me habiais visto; señor Hart- 
man. : lab 
Haz. Aht lo creias; bien. Fritz, 4áhora que sé que 
estás ahi, puedes dejarnos! 
Fuirz. Con mucho gusto, señor 

Hau. Gracias. ,vase Fritz ) 


¿ESCENA 11. 
HartMan, FEDERICO. 


Hartman: 


Han. Que estúpido es el sobre Fritz! Y sin. em- 
“bargo, ya hace 15 años que está sirviendo á la 
señora Deschamps. y ¿ 

Feo. Quince años! tlace quince años que la se- 
ñora Deschamps habita en esta casa? 

Har. Si. j : E 

Frv. De modo, que vendria á los tres: años de 
marcharme yo? y 

Mar. Y siete “antes de la muerte de mi pobre 
muger, que en paz descanse. (se quita el som- 
brero. ) 30 Y 

Feo. (Eso €s.) A juzgar por lo que veo, debió de 

“ser muy bonila. ' 

Han. Quién no lo es á los veinte años? Era her- 
mosa! Me acuerdo como si fuera ayer, de la 

“tarde en que la vi por primera vez; era en ve- 
“rano, y estábamos sentados á la puerta del 
anciano Max-tlunter, á quien tú has conocido. 

FINAS 

Hax, Estábamos fumando, y hablábamos de la 
cosecha que fué muy buena aquel año, de la 
cerbeza que bebiamos, cuando un coche paró 
delante de la posada del Aguila Negra; bajó 
de él una muger que llevaba un niño en sus 
brazos. ; 

Fuo. Era la señora Deschamps? ; 

Hax. Al verla, el viejo Max dejó caer su pipa, 
que se bizo mil y quinientos pedazos, y dijo: 

“ya sabes que habia sido militar... Mil demo- 
nios' que muger tan hermosa! Volví la cabeza 
al mismo tiempo, y yo tambien me quedé he- 
cho una estátua. Ya llevaba luto, como viste 
ayer. 

Feo. Ya? : 

Han. Si, su marido acababa de morir. Segun pa- 

rece le adoraba, porque aun en el dia, cuando 
alguno babla de él por casualidad, se estreme- 
ce; esto te lo digo para tu gobierno, y que no 
VayaS... A 

Feb. No tengais cuidado, tio; pero en fin, no os 
cansan mis preguntas? 

Has. Te chanceas? Aqui, donde me ves, cuando 
hace quince dias se trató de enviar un diputa- 
doá Francfort, estube hablando dos horas se- 
guidas sin parar; ademas, no es natural que te 
intereses por la señora Deschamps, cuando 
dentro de dos dias se casa tu prima con su 
hijo! 0 

Md de dos dias! Es preciso darse prisa.) 


Pero qué motivo pudo decidir.4 una muger 


joven y tan.bermosa, á abandonar su pais, pa- 
ra venir á refugiarse á Herldeishem, de quien 
Dios me libre de hablar mal? Vos. vivis, en él, 
yo be nacido aqui, pero que no por eso deja 
de ser un pais delestable. dy 
Has. Creo que no, tralaba de quedarse aquí. Su 
hijo. cayó enfermo en el camino; mandó llamar 
al señor Muller; el pobre chico estaba muy 
malito; gracias al médico que no se separó de 


él ni de dia ni de noche, se curó entera. 
menle. JR LAS! : 

Feo. Y de ahi viene la amistad del señor Mu- 
ller y de la señora Deschamps? ' 

Han. Si, y tambien la nuestra, porque mi.muger, 
queen paz descanse, hizo entonces algunos 
favores á la señora: Deschamps; lodos.se inle> 
resaban por ella, y ya se.vé, bueno ya su hijo, 
sin mas familia que una parienta anciana que 
vivia en Munich, y viéndose tan bien acogida, 
accedió á nuestros ruegos,-y se quedó aqui; 
desde enlonces no nos ha abandonado. Muchas 
proporciones se le han presentado ,. pero.nin- 
guna ha acogido, y yo.mismo hubiera echado 
tambien mi cuarto á espadas, sino hubiera 
prometido á mi muger, que en paz descanse, 

«/RO-Casarme nunca si por desgracia enviudaba. 
(Enrique aparece al fondo.) 

Fyp. Silencio, viene gente. 

Han. Es Enrique. ¡sale á recibirle.) 


ESCENA 11, 
Hartman, Feoerico, Enr1Que. 


Enr:Qu8. (afectaosamente á Federico.) Buenos dias, 
señores, habeis descansado ya? 

Feb. Si, gracias. (Me hace daño la vista de este 
joven:) 

Har. Y mi bija? ' 

Fzp, A mi me lo preguntais? 

Har. A quién quieres que se lo pregunte? Ape- 
nas la veo; siempre estais juntos. 

EsriQue. Lo menos hace tuna hora que no la he 
visto. ; 

Har Una hora! (á Federico.) Qué le parece! Te= 
resa salir por una bora sin decirle una palabra! 
Esto me asombra! 

Enrique. Seguid, señor Hartman. 

Has. Quién reirá el último? 

Enxtque. Yo, que os quito vuestra hija. 

Mar. Te engañas; yo que te la doy. 

ENRIQUE. (tumándole la mano.) Padre mio! 

Han. Ahora hablemos con formalidad; no sabes 
de Teresa? Qué ha sido de tu madre? La esta- 
mos esperando. 

Ens1QtE. Aqui está. 


ESCENA 1V. 
Dichos, ENRIQUETA. 


Enrique. Venid, madre mia, venid. El señor 
Hartman os está esperando con el caballero 
Sturmer. : 

Has, Si señora, mi primo Federico ha querido ha- 
ceros su primera visita hoy mismo, en cuanto 
ha descansado del viaje. 

Feb. Espero que me dispensareis una priesa tal 
vez indiscreta. 


Exn. Estos señores son los que tienen que dis- 


pensar por haberlos hecho esperar. 

Has. Fuera cumplimientos, séntaos y bablad. Yo 
us pido permiso para ir á la vecindad á hacer 
algunas visilas á los pobres que van á emigrar. 
(á4 Federico ) Volveré. (á Enrique.) Quieres 
acompañarme, Enrique? Yo te diré dónde está 
Teresa. ' : 

Esxiquk. Os sigo, señor Flartman... (saludando á 
Federico.) Caballero! (Federivo saluda ú Enri- 


que, que sale con el señor Hartman ) 


6 ¿ENRIQUETA: 


ESCENA V.. 
ENRIQUETA, FEDERICO. . 


Esu, Sentaos; caballero. 

Fx. (Es su voz.) HI up 

Exa: Erais esperado con mucha impaciencia. De 
un mes á esta parte, siempre que encontraba 

“gl señor Hartman, me decia: Esta tarde llega. 

Fup. Tenia que lomar una seria determinacion, 
y no era cosa de decidirme en un dia. 

Enr. Amigo mio; en efecto, el señor: Hartman 
me ha hablado de vuestro proyecto: de esta- 
bleceros aqui. Me permilireis que os'pregunte 
si proseguis en la misma intencion? 161153 

Feb. Lo dudais? 1910019 

Enx. Habeis viajado mucbo, segun dicen; habeis 
vivido largo tiempo en Viena, en Berlin. 

Feo. En Paris, 

Ena. En Paris......* | 

Feb. (Se ha estremecido.' (se levanta.? 

Exa. (Como me ha mirado! ¡se levanta.) 

Fe. (Es lerrible! Pero preciso!) Hace:poco, se- 
ñora, el señor Hartman os ha dicho que habia 
deseado ser presentado á.vos; pero no era ese 
el único, el verdadero objeto de mi visita. 

Enr. Pues qué otro motivo... 

Feo. Esta mañana he creido reconoceros. 

Enr. Reconocerme! A mi! 

Feb. Si; al veros me pareció que lo. pasado se 
desarrollaba delante de mí. Esamuger que es- 
taba en mi presencia, apoyada en el brazo de 
un amigo, me pareció que no era la primera 
vez que la veia. 

Enr. Os equivocais, caballero. 

Fxep. Eso crei al principio, pero el.recuerdo ha- 
bia sido tan vivo, que entré en deseos de ve- 
ros; os he oido, señora, he comparado , y aho- 
Td.. +. ' 

Enx. Ahora... 

Fep. No nos hemos visto mas que una vez, pero 
nos hemos visto. 

Exr. Dónde? 

Fep. En Paris, en vuestra casa. 

Esxr. En mi casa? 

Fe, Hace 18 años. 

Enr. Diez y ocho años! 

Feb. Si, acordaos. 

Ena. No; no quiero, para qué? Si yo os digo que 
os engañais? 

Feo Nolo creo. 

Enr. (levantándose.) Ahora dudais? 
Feb. No, no dudo; únicamente quisiera saber de 
qué os he acusado cuando os defendeis asi. 
Ex. Yo no me defiendo. : 
Fxb. Señora; dejadme acabar , pueden venir, y 
si esta conyersacion es dolorosa para vos, tam- 
bien á mi me Cuesta. Hace 18 años estaba en 


- 


Paris; babia pasado en él seis meses, partia á, 


Lóndres al dia siguiente; una muger célebre 
por su hermosura daba un baile; fui presenta». 
do en él por un amigo. Eramos muchos, y nada 
de particular tiene que ella no me reconozca 
hoy, pero yo no aparté de ella mi vista en toda 
la noche, como si hubiera presentido que 
18 años despues debia recordarlo. Hoy, aque- 


lla muger, viste un traje de luto, y los años, | 


las lágrimás quizá han apagado el brillo de sus 
ejos; pero £ pesar de los años, la encuentro 


Feb. (dá media voz.) Yo solo 


-sotrá vez, lacreconozco, ella:es;. yos ¡sois Maria 
de Hervey. 1160 
Ear. (retrocediendo,) Dias mio!-(cae en una, silla.) > 
Feo. Señora, valor ; os do ruego; señora, volved 
en vosismirsll . ' VO an) vu 4 
Enr. Caballero! losso9, ¿EROTO .1) 
tengo conocimiento 
de este secreto, y os doy palabra de que calla- 
ré, Partiré si es preciso, pero con una condi- 
cion, IE 
Esr. Háblad, que exigis de. mi?..., 200 a H 
Feo. Vuestro. hijo debe. casarse con mi. prima 
il este matrimonio no.puede llevarse á 
cabo; bi onsbitan ; 
Esr. Me pedis la vida de mi,bijo..... 
Fsp. Esjoven y olvidará... : 
Esa. Me pedis la vida de mi hijo? Tomad la mia. 
Feo. Si bubiera sido otra, tal- vez. callaria; no 
tengo:derecho para ser severo, y vuestra vida 
de. quince años á esta. parle, espia sobrado 
vuestras faltas; pero es hija de un amigo, de 
un pariente, señora. Os he reconocido; otro 
puede venir que no tenga las mismas razones 
que yo para guardar silencio; el honor, la tran- 
quilidad de Yeresa, me. mandan ser inflexible. 
Resolyeos, señora, volveré á saber lo que ba- 
beis decidido. (Enriqueta queda anonadada; En- 
rigue aparece, al fondo.) e apt 
Esu Mi bijo! (se levanta; Federico saluda y se di-. 
rige á la puerta.) de de 
Enrique. Os vais? es a 
Exo. Volveré (saluda ,á, Enrique y vase.) 
PESCENA YO sl sl sanisb 
Enzique, ENKIQUETA. e 


Enr1quk. Qué es eso? Qué leneis, madre mia? Esa 
palidez... nsinia e A 
Enr. Ven, hijo.mio,.ven; aun me amas, no es 
verdad? e e. Jo co 
Enrique. Cómo.,.. aun? », 
Eyx. Si te pidiera que partiérámos, qué dirias? 
EsuiQcE. (estupefacto.) Partir? 
Esu. Es preciso. 
Enrique Pero con Teresa? ' 8 
Eys. Sin ella. de Dd aj ana 
Exrique, Sin ella! Qué estais diciendo, madre 
mia? Qué ha sucedido? Quereis esperimentar- 
me? Oh! estoy loco! Sin ella!" 
Esa. Ese matrimonio no puede verificarse. 
Enn1Q0E£. Oh! no! no es cierto lo que estoy oyen- 
do, me engañais! llabeis pensado 'en lo que. 
decis, madre mia? ed ; 
Ena, Te lo pido en nombre de tu tranquilidad, 
de tu honor. APS 
Ena1quE, Mi honor! Mi honor!.. Estoy soñando? 
El señor Hartman no es un hombre honrado? 
Su hija no es lamas pura de todas las muge- 
res? A qué, pues, me,babeis hablado de hónor? 
Esa. Yo nada puedo decirte; nada! Pero'si tu me 
amas, no dudo que harás este sacrificio. + 
EnriQ0k: Tomad mi vida!.. La muerte sola podrá 
separarme de Teresa. UA, E 
Evu. ab! estás desgarrando mi corazon. 
ENRIQUE. Acaso .. sois yos mas compasiva con el 
mio? Ah! señora! decidme: 'qué ha motivado. 
esta resolucion inesperada, cruel, que me ase=* 
sina? En vano trato de adivinar... en vano... 
Oh! todo soy dudas, todo me hace temblar, to- 
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do me horroriza; y perdonadme, madre mia, 


. vos misma... 


Exu. Hijo'mio! hijo mio! mi: vida" esta' en lus 


manos. De 
Enalque. Vuestra vidal” > 
Esa. Elige... ella Ó yo! Adios. (vase.) 


ESCENA VII. 


ENRIQUE, solo, 


No, esla resolucion no es suya; mi madre ja- 
más hubiéra decidido... Pero'quién entonces? 


'El'señor Hartman? Imposible! él, que estan 


bueno, tan afectuoso... Será Jorge”. Ah! antes 
dudaría de mi mismo! (pausa.) Si acaso... pue- 
de ser! Pero qué motivo habia de tener el pri-. 


mo de Teresa? Conoce él á mi madre? No; esta 
mañana se han visto por primera vez; pero ;. 


Uh, Dios mio! no se estremeció. al mirarla?,No 
“¿clavó en ella sus ojos con sorpresa: y como si 


tratára de... Cielos! Teresa! En que momento! 
Si pudiera salir... 101 


ESCENA VUIL. + 
EngrQue, TERESA. 


Ten. ld con Dios, señor Enrique...“ 

Esxtque. (deteniéndose.) (Ah! quelo ignoretodo.) 
Ter. Ya 0s pasabais sin verme? Ñ 
Exuique. Perdonad, amiga mia. 

Ter. Si; pero con una condicion. 

Ens1QuE. Cuál? oJa9 29 00... 24 
Tur, Que me digais á dónde ibais tan de prisa. 
ENaique. Yo!.. no iba de prisa, y por, cierto,;. 


Habeis visto á vuestro primo ,; Teresa? Tengo: 


que hablarle. ] 

Tea. Y á mi? Nada tienes que decirme? 

Exaique. Si; que nada podrá separarnos en el 
mundo. Es 

Tex, Separarnos! Y quién piensa en eso? 

Esx1008: (Yo lo sabré.) Nadie, seguramente. 

“Tee. Entonces, á qué esa suposición, amigo mio? 

Eskiqus. Que quereis? Os amo tanto!.. y luego... 

el amor desconfía lanto del bién! * ' 

Tea. Bah! teneis unos pensamientos, señor En- 
rique! Ya me babeis afligido. y 

Enrique. Teresa, no hagais caso; no sabia lo que 
háblaba, creedme Vamos, cojeos de mi'bra- 
ZO Y... ' 

Ten. e qué? Pensais que he venido á verosá 
vos solo? No señor; quiero antes de mar- 
charme abrazar á vuestra madre. (va hácta la 
puerta.) ) 

Enui1que. (deteniéndola.) Teresa... 

Ter. Quereis dejarme? , A 

Esalouz. Teresa... mi madre no puede recibiros. 

Tex. Cómo! 

Ennique; (haciendo un zo ) Sufre ti 

Tea. Y me deteneis?., (queriendo desasirse d 

Exr10U5. Teresa!.. no, no entrarels... 


ESCENA IX.' ** 


Dichos y JorGk. 


esfuerzo ) Sufre tanto! ' 
e el.) 


Jon. Qué es esto? 
Ten. Ya lo veis, un altercado; y muy serio. 
Exu1que. (ap. á Jorge.) Detenedla. 
Jou. No podré saber... 24 | 


Ten. Vaya! al momento::ese.caballero... lo cree> 
reis? No quiere que entre á verá su madre, 


Que está padeciendo, y abusa de sus fuerzas, 


si señor, para... 


| Jor. Qué teneis vos que decir á esto? 


Ten, Eso es; que teneis vos que decir á esto? 

Exx1que. Mi madre; está algo indispuesta., 

Ter. Algo! Y por. qué me habeis dicho con una 
voz tan desconsolada: sufre tanto! Bah, señor 
Enrique, sois un engañador! 


| Esaique. Pero, simo me ois? Quién ha dicho que 


¿No haya. estado muy mala antes de retirarse? 
Si la hubierais visto, es bien seguro que aho- 
PUnasa : 

Ter. Y está ya mejor,:no es esto? Cuanto me 
BLSETO «iidanóea ugsol 7 A 

EnxiQuk. Si, ya está mejor. Hace un momento 
entré en su cuarto y la hallé durmiendo tran- 
quilamente. No quise despertarla y sali. ' 

Ten. Ya! hubierais hablado asi antes, y veriais... 
Esrique (bajo 4 Jorge.) Mi madre se opone á 
nuestro matrimonio. En vano la he interroga- 
do. . á nada responde. Ha visto á Federico, 

¿estoy seguro; á él sin duda obedece al negar- 
se á hacer mi felicidad. Ya lo veis; vos sois mi 
única esperanza. , 


| Jor. Federico, decis? (ap. d Enrique.) 


Ten. Hablais bajo? Qué ocurre? ' 

Enmrque. Perdonad, Teresa. Tomad mi brazo y 
venid. Lo Nat 

Ter. No me bábeis engañado? Vuestra madre es 
tá mejor?” - 

Exarque. No tengais cuidado, os lo asegura mi 
respetable maestro. Vamos. (pasando junto á 
Jorge.) Vos sois mi única esperanza" (vase ¿on 
Teresa.) pi 6 

Jon. Que misterio es este, Dios mio! Ah! no sé 
por qué, tengo miedo. - ; 


ESCENA X: 
_Jonce, EsRIQuETA. 


Jor (llamando á la puerta de Enrique'a.) Tened 
la bondad de salir, señora. ' as 

Exa, Caballero... (con temor.j Ah! Sois vos! 

Jon. Esperabais á alguien? 

Ena. Habeis visto á mi hijo? 

Jor. Ahora acaba de separarse de mi. 

Esn. Y no os ha dicho nada? ss 

Jon. Me ba dicho una cosa, 'que' no es posible; 
que os oponiais á su matrimonio con Teresa. 

Esu. Es verdad > 

Jox. Bien decia yo, señora; solo una causa ocul- 
ta, muy poderosa, debe haceros proceder de 
esa manera. Lo que exigis de vuestro bijo, 

lo sabeis? No es un sacrificio cualquiera, es su 

- misma vida; y para esto, señora, es preciso que 
pd vos y Federico haya 'un secreto ' terri- 

e vr de 


Enr. Federico... 


Jor. No le habeis visto esta mañana? (silencio) 
Quince años hace que Soy vuestro amigo, se- 
ñora, á qué recataros de mi? O: 

Ena. Hay secretos, señor Jorge, que jamás deben 

- salir del corazon que los guarda. * | 

Jon “Pero quince “años de amistad... cincuenta 
años de honradez:.. no dan derecho á 'partici- 
par de las penas de un ser amado? 

Ena. No, jamás podré... | 


8 o 7ENRIQUETAO 


Jon. Enrique empiezaá sospechar"... 

Enk. Dios mio! : 

Jon. Sus labios pronuncian con horror el nombre 
de Federico. A 

Enr. Ab! ' 

Jox. Ya lo veis; este secreto que con tanto teson 
guardais, se descubrirá al fin sin remedio. En- 
rique verá á Federico, y este le revelará...” 

Exa. Ob, no! ha jurado callar! 

Jon. Luego Enrique tiene razon; ese hombre... 


Exr. Ese hombre posee mi secreto... si él babla, 


la muerte. . (enseñando. una' sortija que trae 
puesta.) ; 

Jon. Esa sortija... 

Ess. Pero no hablemos de 'mi, sino de mi hijo... 
Tengo la cabeza loca... Escuchadme, señor 
Jorge. Vais á saber quién es esta muger á 
quien aqui se respeta, y á quien vos habeis he- 
cho el honor de ofrecer vuestro nombre. 

Jox. Señora... no, no quiero saber... 

Enr. Temblais? 'Oh! Vais á saberlo todo. Oid y 

“compadecedme. Os he hablado de ún marido á 
quien amaba; de una familia, de amigos á 
quienes habia abandonado y cuya ausencia llo- 
raba Ab!os engañaba, señor Jorge! Las mu- 
geres como yo no lienen amigos ni familia. Mi 
marido, demasiadojoven acaso para compren- 
der los deberes que leimponia su estado, me 
abandonó un año despues de nuestro matrimo- 
nio, dejándome entregada á mi inesperiencia 
de niña, á mi debilidad de muger, Entonces, 
mi corazon desairado por él, amó á otro 
hombre, señor; era el padre de Enrique... 

Jor. Pero vuestro marido... 

Enr. Ab! vais á reconvenirme! Esperad; Dios cas- 
tigó ya mi locura; con harto. rigor acaso. Dos 
años despues volvió, y... 

Jon. Alguna desgracia! 

Ena. Si; celoso, desesperado... él que tan injus- 
tamente habia abandonado á su muger, buscó 
á su rival... 

Jox. Dios piadoso! 

Exx. Le insulloó, y .. 

Jor. Acabad, señora! 

Ennx. Y le dió muerte en un desafio! Ah! por qué 
no me mató á mi primero? Por qué... 

Jox. Y .. despues... (enternecido.) 

Enr. Despues desapareció. Yo, señor, luve que 
partir tambien, huyendo de la deshonra que 
me perseguia! 

Jox. Y nunca habeis vuelto á tener nuevas de 
vuestro marido? 

Ena. Ha muerto... maldiciéndome! 

Jox. Desgraciada! Y Federico....0s CONOCIÓ... 

Ena, Me babia visto una vez, un año despues de 
aquel funesto suceso. Vivia yo enun barrio re- 
tirado con un nombre supuesto... pero la voz 
de mi desdicha habia ido publicando por todas 
partes mi verdadero nombre con mi deshon- 
ra! Federico, señor, lo.sabe todo! 

_Jor. Gran Dios! 

Esu. Ahora, despreciadme, escarnecedme! Debo 
morir, y moriré! 

Jor. No, no; dadme... 

Enr. Jamás! Pero nada temais por ahora; es pre- 
ciso antes salvar á mi hijo. 

Jor. El viene; retiraos. 

Exxr. Le salvareis? No sabrá nunca... 


Jor. Dejadnos... 2 ' n ob 


Exa. Dios mio! Dios mio! (Enrique. aparece. en el 
:'humóral: Enriqueta entra en su cuarto.):: .0.: 
' 145 


ESCENA Xlerjaso Y aoprardl 


“> ENRIQUE, JOWGE. qua ae 
Enzique. Y bien... veamos... Tenia yo razon, 
Jorge? ES 
Jor. Sosegaos, amigo mio! 
Esr1QUE. CÓMO! +: 


"Jon. Si, y suceda lo que suceda, no desconfieis 


nunca de vuestra madre. Osama con la mayor 
ternura. 'S ' nj onda 
Esu: Jorge,.no es.eso! Quiero saber si rehusa Lo- 
davia. Yo no soy.ya un niño para. que. se. me 
entretenga con falsas palabras. 10000 
Jor. Pues bien, rehusa; y si vos.la amais,. obede- 
cedla, Enrique. tuisá 2010 du 
Enarque. Siempre lo mismo. Y es eso todo lo que 
teneis que decirme? 201110 2d av 
Jox. Queriais saber mas? mibua 12 
Esryue. Mi madre ha procedido con entera li- 
bertad en este asunto? 
Jor. Enrique... sois temerario. 
Enrique, Responded. Mi madre es quien se 0po- . 
ne á mi felicidad?..:.no él? ; Y 
Jor Si, Enrique; vuestra madre. 0... 00050 
Ens1que. Basta. (toma una silla y se sienta.) ' 
Jos. (Su silencio me aterra.) (acércase d Enrique 
conmovido.) Por fin... has renunciado á. todas 
tus ideas... no es esto? 00 ayguan A 
ENRIQUE. Dejadme. + 2000000 0 0] 
Jos. Tu pobre madre es muy desgraciada,. Enri- 
que..: piensa. en ella; adios. : r+isds 


Gus Y a; 
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ESCENA, XIl. 
EnñlQNE, despues FEDERICO. > 


Exuique. (escuchando.) El baja por la escalera... 
ya está en la calle. Oh! lo que es ahoral:. Po- 
bre Jorge! No sabe mentir; yo lo habia previs- 
to; él es el que todo lo ba destruido, él! Pero 
cómo ha podido mi madre ocultarme lo que 
pasa? Femia sin duda que yo, furioso. ¡deses- 
perado, buscase á este hombre, y... Si, es pre- 
ciso; su muerte Ó la mia! Vamos. * uso. 

Fgb. (Su hijo!) (va á salir; al mismo tiempo le vé 
Federico.! 

Exurovx. En este momento ibaá vuestra casa, ca- 
ballero, Ae on 102 ¿ 

Feb. Siento mucho... 


| Ens1que. No hallaros alli para recibirme? El sitio 


importa poco. SIDA 
Feo. Teniais que hablarme, segun veo? 
Exu1que. Si por cierto; seré breve. Desde que-0s 
vi por primera vez, caballero, conoci que nun- 
ca mi mano habia de estrechar la vuestra; y me 
dije: he aqui un enemigo. E ls 
Frb. Caballero... A DU 
EssIQuE. Si, un enemigo; be querido que lo su- 
pieseis. Os aborrezco; me habeis robado mi fe- 
licidad, y hasta la esperanza. Qué tiene de es- 
traño que trate de vengarme ahora? 
Feo. De vengaros? 5 du 
Enriqur. Por qué no? Y cuando la suerte me fue- 
se contraria... Ñ 
Feb. No os entiendo... 


O EL 
Exxique. Pues qué, no habeis comprendido toda- 
-vía que necesilo . (Enriqueta aparece en el hum- 
bral.) Silencio! ' 
Fgb. Oh! si, callad! Es vuestra madre. 
Exx. Qué es esto? Qué hablabais? Ah! un duelo!.. 
(Federico saluda y sale.) * 
EnxiQUe. Dejadme, madre mia, dejadme! 
. Esr Oh! no será mientras yo viva. (cae el telon.) 


FIN DEL ACTO SEGUNDO. 


ACTO TERCERO. 


Sala en casa de Jorge. 


ESCENA PRIMERA. 
JorcE; Fs1Tz, que entra por el fondo, 


Joz. Qué tenemos, amigo Fritz? | 

Frrrz, Esto es hecho, señor Jorge. 

Jor. Has remitido la carta? 

Ferrz. He remitido la carta. 

Jor. Al señor Federico? 

Ferrz. Al señor Federico en cuerpo y alma. 

Jos. Y qué te ha contestado? 

Fairz. Nada. 

Jos. Nada? 

Ferrz. Absolutamente nada. Sacó un librito de su 
cartera, le abrió delante de mi; púsose á.es- 
cribir en él; arrancó en seguida dos ó tres ho- 
jas y haciéndolas cuatro dobleces, creo que no 
fueron mas que cuatro, me las entregó, encar- 
gándome que os las trajese al momenta. 

Jor. Acabarás hoy? Pues qué te preguntaba yo 
sino eso? Dameacá. 

Fari1z. Perdonad, señor Jorge, pero no era asi.... 

Jon. Bab! trae. (le quita la carta de la mano.) 
Vendrá? (despues de haber leido.) 

Fritz. Vendrá... si señor. 

Jon. Está bien; vete. 

Farrz. Voime (llaman.) 

- Jor. Ab! 

Friz. Han llamado. 

Jon. No; retirale. (empujándole.) 

Furrz. Me retiraré, si señor; pero no lo dudeis, 
han llamado; apostaria la cabeza. 

Jor. Vaya, adios. 

Farrz. Con Dios! abur! (sale. Jorge cierra la puer- 
ta del fondo y va áabrir la escusada.) 


« ESCENA !l. 
Jorc6kE, ExsRIQUETA. 


Esa. Qué ba respondido? Vendrá? 
Jos. Aqui teneis su contestacion, que acabo. de 
recibir en este momento. (la presenta el papel 
que le ha dudo Fritz.) 
Enn. (toma el papel y lee rápidamente.) «Antes de 
leer vuestra carta, babia tomado mi reso- 
lucion. Suceda lo que quiera, no me ba- 
tiré con el hijo de vuestra amiga.» Ah! ben- 


dito sea Dios! (continuando ) «En cuanto á| 


la entrevista que me pedis.en nombre suyo, os 
responderé que la acepto, y que dentro de una 
hora estaré en vuestra casa.» (vacila y se apoya 
sobre el respaldo de un sillon.) : 
Jor, Qué teneis? 
Enn. Nada; esperémosle. 


SECRETO. 
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Jox. Venid, sentaos junto al fuego; hace frio; vues- 

tras manos están heladas. 

—Esr. (sentándose.) Gracias. 

Jor. Os sentis mejor? : 

Esn. Si... (pausa) Esta entrevista es decisiva, 
señor Jorge; pero mi resolucion está tomada, 
si él quiere, partiré. 

Jor. Vos, señora! 

Esx. Qué importa el destierro? No daria yo mi 
vida entera por asegurar la felicidad de mi 
hijo? 

Jor. Vuestro hijo! 

Esk. Ah! que ignore siempre el falal secreto que 
he querido ocultarle!.. Que no sepa jamás... 

Jon. Federico callará. 

Ennr, El dia en que mi hijo descubra este secre” 
to, seráelúltimo de mi vida. 

Jon. Todavia ese pensamienlo?.. 

Esr. Antesde partir, señor Jorge, me entrega- 
reis los papeles que os be confiado. 

Jor. Alli están. (señala á una mesa que hubrá á la 
derecha.) He aqui la llave. (se la entrega.) 

Exx. Si partiese... los llevaria conmigo, y mi hijo 
no sabria jamás lo que contienen, si; debo mo0- 
PpIooOR 

Jor. Señora... 

Esa. Si 'muero, quiero que los lea; lo vis, señor 
Jorge? Lo quiero. ' 
Jor. Gente llega... Federico sin duda... Os dejo 

con él. 

Es, Sí, si, retiraos. 

Jos. Valor! 

£ nr. Le tendré. 


ESCENA Il!. 
ENr:QUETA, FEDERICO. 


Esr. Vamos!.. Vi vida está entre sus manos. 
(Federico por el fondo. 

Frp. (saludando.) Señora... 

Exr. Os doy las gracias por vuestra amabilidad, 
caballero, por la resolucion generusa que ha- 
beis formado de no llevar á cabo vuestro de- 
safio con mi bijo. Gracias, si, gracias! Bien se 
vé que no habeis querido bacer caer sobre él 
el castigo de mis pasadas faltas. (se echa á sus 
pies.) 

Feb. (levantándola.) Señora, qué haceis? 

Enn. Dejadme, os lo suplico. No creo que me 
desprecieis hasta el punto de rebusarme aun 
este favor! Teneis un alma buena y compasiva, 
lo sé, Un deber riguroso os ha obligado á tra- 
tarme esta mañana de la manera quelo habeis 
hecho. Y sin embargo, qué diferencia! Otro 
hubiera publicado mi vergiienza. Vos... babeis 
callado! Oh! graciasotra vez, gracias! En nom- 
bre de la compasion que os inspiro, de mi hi- 
jo sobre todo... por quien he querido hablaros 
abora, aqui en esla casa amiga, donde nadie 
puede:oirnos. . voy á deciros que estoy  pron- 
ta á todo, Ordena!, decid lo que quereis de 
mi... qué,es preciso que haga... (pausq.) Pero 
hablad pronto! Ved que vuestro silencio. me 
mata, que vuestra mirada severa me.hiela- el 
corazon, y qUe... 

Feo. Volved en vos, señora... 

Ene. Ab! Morais? Os estremeceis!.. Decid: que- 
reis que parta? Que me separe para siemprede 
mi hijo? Mañana estaré lejos, muy lejos de es- 

ys 
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los sitios. Iré á ocultar mi vergienza á algun 
lugar ignorado, impenetrable, donde nadie oi- 
ga bablar de mi... Jamás! jamás ! Alli perma- 
neceré muerta para todos... hasta para mi hi- 
jo! Decid, quereis? Si lo quereis, obedeceré. 

Fxp. Señora... 

Exn. No basta? Qué temeis? Mi hijolleva elnom- 
bre de su padre; un nombre honrado y sin 
mancha! El mio... yo le arrastraré conmigo 
bien pronto al sepulcro. (silencio.) Callais! To- 
davia ese silencio? Ab! sois inexorable! Qué 
exigis de mi sino basta mi ausencia? Nada! 
(mirándole.) Nada! Ni una palabra! Ah! com- 
prendo bien... Adios! 

Feb, (deteniéndola.) Cuál es vuestro proyecto? 

Ese. Qué os importa? (con fuerza.) Ya estoy can- 
sada de bumillarme, de aceplar vuestro des- 
precio sin murmurar!.. Andad, os conocia muy 
mal, por cierto! Y quién sois vos que os creeis 
con derecho á juzgarme? No teneis ningu- 
na falla.que echaros en cara que asi me recor- 
dais las mias! Quién sabe si alguna otra muger 
tan desgraciada como yo, os tiende en este mo- 
mento los brazos pronunciando vuestro nom- 
bre? Y vos hablais de virtud, de honor!.. Y 
condenais sin piedad y rechazais con frialdad á 
la muger que liembla delante de vos, á la ma- 
dre que arrodillada os pide la vida de su bijo? 
Ah! pero estoy loca; perdonadme. (llorando.) 
Perdonadme! 

Fen (Pobre muger') Escuchadme, señora; me 
habeis juzgado demasiado pronto. Estoy cum- 
pliendo con un deber riguroso, á mi pesar, Te- 
neis razon; yo no tengo derecho para ser se- 
vero con nadie. Un dia el señor Hartman me 
ofreció la mano de mi prima; yo rehusé porque 
no me creia digno de ella; rehusé, porque no 
queria que el recuerdo de una vida ociosa y 
disipada destruyese con mi presencia la paz y 
la honrada felicidad de una familia; he respe- 
tado esta casa, y quiero que por todos sea 
igualmente respetada. ' 

Enea Si, teneis razon .. dejadme, 

Fro. Peroseñora... 

Esr Dejadme.,. os lo ruego. 

Feo Creed, señora, que siento en el alma haber 
tenido que hablar asi. Adios! 


ESCENA IV. 
Enriquera, sola. 


Si, yacomprendo! Mientras viva, mi bijo será 
desgraciado. Teresa no será su muger! Esloy 
decidida! Pero antes de morir, estos papeles... 
(mirando d su alrededor ) Nadie!,. (abre la ca- 
jtta que está sobre una mesa y saca unos papeles.) 


ESCENA V. 
ENRIQUETA, ENRIQUE. 


Exnn1que. (apareciendo por el fondo.) Qué hace? 
(Enriqueta toma los papeles, oye los pasos de su hijo 

que se aproxima, vuelve la cabeza, le mira, y los encier- 

ra al instante.) 

Exx1QuE. (Qué papeles son estos?) 

Esx. (Si habrá visto?...) 

Exx1que. (Está temblando!) 

Exx. (Oh! estos papeles... no.... nunca me atre- 
veré en su presencia.) Habeis visto al señor 
Jorge? 


ENRIQUETA 


Enrique. Creo que he oido su voz al pásar por 
el salon. 

Ex. Tengo que darle esta llave. 

Enr1Que. Ah! 

Ens. Me dijo que buscase en esta cajita un libro 
que le he prestado y no le encuentro... Voy á 
ver... 

Enrique. 1d con Dios, madre mia. 

Exr. (Qué triste está! No puedo mas.) (vase.) 


ESCENA VI. 
Enrique, solo. 


Un libro... no, no era un libro lo que tenia 
ahora en la mano! £ran unos papeles... yo los 
he visto, si. Cómo ha palidecido al verme! Oh! 
esta caja... y se ha guardado la llaye! (retroce- 
de y se sienta; un momento despues se levanta.) 
Tantos sentimientos me han agitado hoy! Tan- 
lo he sufrido, que ni aun de mi mismo respon- 
deria. Oh! seria capaz de cometer un crimen! 
Un crimen! Si, lo seria el tender la mano y 
. descerrajar... Ob! no; á saber lo que puede 
contener este cofrecillo; estoy en casa de Jor- 
ge, y seria una temeridad. . buyamos! (dá al- 
gunos pasos para salir, y vuelve.) No puedo; una 
voz, que no quiero escuchar... pero que no 
quiere callar, me dice que el secreto de mi 
desgracia está aqui! (coje el cofrecillo.) Aqui!.. 
bien; abriré, y si despues... Pero cómo!.. Y la 
llave? Ah! (con sorpresa.) Está abierto!.., Feliz. 
engaño! Veamos. (saca algunos papeles y lee.) 
Dios del cielo! Qué es esto! Mi madre... mi 
madre..! Oh! el 
Trx. (dentro.) Por aqui, papá, por aqui. 
Exrique. Teresa! (deja los papeles sobre la. mesa.) 


ESCENA VII. Pee 
Mautrman, Teresa, Feperico, ENRIQUE. >> 


Har. Venacá, Federico, ven! 

Feo (Ya no está aqui.) 

EsriQuE Teresa! , 

Ter. Ah! señor Enrique! dol 

Har. El buen Jorge tendria mucho gusto .. Qué 
diablos! no te hagas de rogar. (a Federico.) ks- 
ta es la primera vez que venimos aqui á tomar 
el té en familia. Vamos, anda conmigo, á ver 
si le encontramos por aqui... Pues no se pon- 
drá pococontento! (vanse, menos Teresa y En- 
rique.) 


ESCENA VIH. 
Teresa, ENRIQUE, 


Ter. Amigo mio..! is 

Enrique. Todo ha concluido entre. nosotros, Te- 
resa. : 

Ten. Qué decis? : 

ExniQue. Mañana parto; adios 

Ter. Pero qué ha pasado, Dios mio! EST 

Eskiq0s. Nada me pregunleis. 1u8 -4 

Tes. Pero si eso es imposible. 

ENRIQUE. Adios... adios, por piedad! 

Han. (dentro. Teresa! Mija! 

Tex, Mi padre!.. 


O EL SECRETO. 


ESCENA 1X. 
Dichos, y FEDERICO. 


- Feo. Teresa, vuestro padre os llama. 
Tex. Lo he oido! 
Feb, (mirando d Enrique.) El! 
Ter. (bajo.) Adios, Enrique. 
Esr1que. Adios! (Teresa sale cubriéndose la cara 
con ambas manos.) 


ESCENA X, 
Enf1QUé, FEDERICO. 


Ex. Una palabra... Tenia.que deciros... 
Feo, Hablad, Enrique. 
Exn. Esta mañana os he provocado; perdonad. 
He sido un insensato... Nosabia... Os ruego.... 
Feb. Enrique! 
Exn. Este duelo.es imposible. Soy un miserable... 
y vos... vos sois un caballero. 
Frp. Enrique! (tendiéndole la mano.) 
Exu. (rechazando su mano.) Oh, no! Esta mano no 
puede estrechar la vuestra! 


ESCENA XL. 
JorGeE y dichos. 


Jor. Y bien, señor Federico, nos abandonais? 

Fx. Yo... 

or. El té os espera... ocupad mi puesto, os lo 
suplico. Al momento voy á acompañaros. (4 
Enrique.) Tengo que hablaros. 

Feb, (4 Enrique.) Adios... 

Enx1que. Caballero... 


ESCENAXII, 
JORGE, ENRIQUE. 


Jor. Enrique, sois un mala cabeza; acabais de 
insultar á Federico. 
ExuiQue. No lo creais ..al contrario, le he dado 
mil escusas, mil satisfacciones... 
Jor. De veras? Ab! cuanto me alegro! Bien, 
bien, mas... Oidme; vuestra madre eslá lloran- 
do. Acabo de dejarla abi, en ese cuarto, donde 
se ha refugiado á la llegada de Hartman y su 
familia, Vos sois quien causais su llanto! En- 
rique, corred á consolarla... á estrecbarla en 
vuestros brazos! 
ExriQUE. (cayendo sobre un sillon.) Ah! señor!.. 
Joxr. Qué leneis? (viendo los papeles esparcidos por 
la mesa.) Dios! Habeis cometido una mala ac- 
cion. Tengo compasion de vuestro dolor y os 
lo perdono. Pero sabed que si vuestra madre 
llega á entender que habeis leido estos pape- 
les, su vida... 
Enrique. Dios mio! 
Jon >i; esa sortija que tantas veces habeis visto 
en su mano, lleva dentro un secreto veneno 
que dará fin terrible á su existencia. 
Erxique. Esa sortija... la muerte... Cielos! 
Jour. Y ahora... habeis pensado bien... (Enrique 
se levanta, toma los papeles y los arroja «ú la chi- 
menea.) Qué haceis? 
EssiQue. Destruirlos; la tranquilidad, la vida de 
mi madre... Ella aqui! (Oh! que viva, mientras 
yo... Yo debo morir.) 
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ESCENA XIII. 
Dichos, ENr1Quera. 


Enn. El! Gracias, Dios mio! queria verle por- la 
última vez! 

Enanos. Madre mia! 

Esa, Ah! mi hijo! mi pobre hijo! 

ENRIQUE. Tenia que pediros un favor, madre 
mia... 

Enr. Un favor!.. 

Jos. Enrique!. (bajo.) 

Esa1QuE. Nada temais. (id ) Si, madre mia, 
creo que yos me negueis... 

Ena Pide, bijo mio. * 

ExxiqueE. Entonces... (tomándola una mano.) 

Enn. Habla. 

EsrIQuE. Esta sorlija... 

Enr. (Cielo!) 

Enn:QueE. Me babeis oido? Queria esta sorlija. Ah! 
no me amais! 

Esk. Enrique... que no te amo! Si supieses!.. 

Jon, (bajo ád ella ) Señora, vuestro hijo os ruega 
que le concedais la vida de su madre. 

Bos, Toma, hijo mio, toma, y perdona á. tu ma- 

re! 

Exx1Que, (de rodillas, cogiendo la sortija.) Ah! gra- 
cias, madre mia! 

Enr. Ah! 

Enxique. Yo solo debo morir. 

Esr. Morir! Tú, bijo! tú! 

Jou. Eh! vamos... habeis perdido el juicio. (ar- 
ranca la sortija á Enrique y la pisotea.) Vuestra 
madre queria morir... morir por vos, Enrique. 
Nada me pregunteis; todo pasó! Vivirá, os lo 
juro; y vostambien vivireis para hacer la di- 
cha de vuestra muger, 

EskiQue. Mi muger! 

Esr. Qué decis? 

Jor. Si, vais á casaros con Teresa! Andad, hijo 
mio; andad á buscarla, y decid á Federico que 
le espero. 

Enx1que. (bajo á Jorge.) Pero este matrimonio... 

Jor. Se bará; os lo prometo. (Enrique le mira a - 
sombrado, besa la mano d su madre, y sale.) 


ESCENA XIV. 
JorGE, ENRIQUETA.. 


y no 


Enr. Qué pretendeis hacer? 

Jos. Esta mañana os ofreci mi mano, 
pido la vuestra. 

Esx. A mi! A una pobre muger tan desdichada! 

Jon. No rehbuseis, señora. He quemado aquellas 
cartas falales, y ya... de nada me acuerdo. 
Ahora, pensad que vais á hacer la felicidad de 
vuestro hijo. 


ahora os 


ESCENA XV. 
Dichos, FeDERICO. 


Feb. Me llamabais? 

Jox. Si... esta mañana, por razones que no quic- 
ro saber, os habeis opuesto al matrimonio de 
vuestra prima con Enrique. Se la negareis 
ahora á mi bijo? 

Feb. Vuestra hijo! 

Jor.Si, porque su madre es desde hoy mi es- 


4 posa. Olvidad el nombre de Mma, Deschamps. 
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Ahora lleva el mio... un nombre honrado, ca- 
ballero! Noes esto todo; dentro de algunos 


dias parto de Alemania, y mi muger debe se- 


guirme. Habeis comprendido bien? 

Feb. Oh! perdonad, señora, si he:sido cruel con 
vos... y partid, partid luego, una vez que es 
forzoso. Mi aprecio, mi respeto os seguirán á 
donde quiera que vayais.: aia 


ESCENA ULTIMA. 
Los mismos, Hartman, Enr1Q0r, TERESA. 


Haz. Caramba! Vaya una cachaza! No sabeis lo 
que pasa? 

Jor. Qué? 

Har. Que el té se enfria, y el diablo que lo tome 
luego. 

Jor. No importa; se hará otro, querido vecino, 
y entretanto os daré parte de mi matrimo- 
nio. 

Han. Vuestro matrimonio! 

Jor. Ved á mi esposa. (señalando á Enriqueta.) 

Han. Magnífico: Con eso las dos bodas se harán 
al mismo tiempo. 

Jon, Teresa, ya lo ois; alegraos. Voy á ser vues- 
tro segundo padre, 


ExrIQUETA O EL SECRETO. 


Ter. (toma la mano de Jorge; Enrique toma la 
otra.) Con que ya se acabaron los obstáculos?.. 
(en voz baja.) - be 

Jor. Si, hijos. mios; para siempre. 19 T an - 

Enr. (bajo á Enrique.) Enrique, pronto: nos se= 
pararemos; ya... nunca tal vez! 140) al 

Jor. Callad, señora; asi que pase algun tiempo 
q0S seguirán á- donde vayamos, y: la. felici- 
dad.... pd a 

Hair. Qué es esto? Secretitos? Bah! Vamos aden- 
tro... corriendo! Tú, hijo mio, dá el brazo á 
Teresa; vos, señor Jorge, á Enriqueta... y tú, 
“sobrino, ven acá. £lté'nos espera. 


FIN. 


Albadu, 1851; 


IMPRENTA DE VICENTE DE LALAMA, 
calle del Duque de Alba, núm. 13. 
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Ja cadena, t. 3. E 
Los celos de una muger, 3. 5 
Las ferias de Madrid, o. 6 cuadros. 9| 
La selva del diablo, t. 4. ' 
Da hora de centinela, t. 1. 
Las dos emperatrices, t. 3. 
La quinta en venta, 0. 3. 
Ta corte y la aldea, o. 3. 
La soboyara ó la gracia de Dios,t.4 4| 8 
Laura de Castro, 0.4, 1115| Quién será. su padre? t. en 2. 
y cola del perro de Alcibiades, t. 3.21 6|¿Quién reirá el último? t. 1. 
La caverna de Kerougal, t.4. 4 40|Querer como no es costumbre, o. 4. 
Laloca, ó el castillo de las7 torres,t.3 2144 Quicn piensa mal, mal acierta, 0. 3. 
Los Fueros de Cataluña, 0. 4. 44 Quién a hierro mata....o. 1. 
Jlueven sobrinos!! o. 1. 


Papeles, cartas y enredos, t.2. 
5¡Por ocultar un delito, aperecer: cri- 
minal, 0. 2. 
16 Percances matrimoniales, o. 3. 
8|Por casarse! t.4. 
3 8 Pero Gr ullo, zarzuela o. 2, 


111 $] Por camino de hierro! 0.1. 
z 
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14 
15 


e 


ficinar contra su gusto, t. 3. 
Rabia de amor!!t.1. 
Roberto Hobart, 6 elverdugo del re 
0,3 actos y prólogo. 
Mauricio, ó la favorita, t.2. 5|Ruel, defensor de los derechos del 
Mas vale tarde que nunca, 154. 21 4 pueblo, t. 5. 
Muerto civilmente, t. 1. 9| 3|Ricardo el negociante, t. en3. 
Memoriasde dos jóvenes casadas, t.1/4| 3| Recuerdos del 2 de mayo, 6 el ciego 
Bi vida por sudicha, £. 3. 3| 5]. de Ceclavin, 0.1. 
Haria Juana, 6 las consecuencias de] Rita la española, t. 4, 
un vicio t.3, 38| Ruy Lope-Dábalos, o. 3. 
Martin y Bamboche, ó los amigos de: Ricardo y Carolina, o. 5. 


lainfancia, t. Y9 cuadros. 4112 4 
BMatco el veterano, ¡AS 07 bi ; E 
Marco Tempesta, t.en3. 2| 5¡Sí acabarán los enredos? o. 2. 
Maria de eS E a : 2114|Sin muger y sin empleo, o. 1. 
Margarita de York, t 3/1 11 Santi boniti barati, 0.1. 
Maria Remont, t. 3. 14| 7|Ser amada por si misma, t. 1. 


HMauwr icio ó6 el médico y la huérfana, Sitiar y dE óun dia en el Es- 


t. 2. 3| 4| coríal, o. 1 
Mali, 6 la insurreccion, 0. $. 1140 Sobresaltos y CONJOJAS, O. 5 E 
Monge seglar, o. 5. 3| 7|Seis cabezas en un cal t. 4. 

Miguel Angel, e 3. 2111 

Megana, 1.2. 2156 

Maria Calderon,o.4., - 21.8 

Mariana la vivandera, t. 3. -13| 9, Tom-Pus, 6 el marido confiado, t 1, 
Tanto por tanto, ó la capa roja, 0.1. 
Trapisondas por bondad, t.end1.: 


Ni ella es ella, ni él es él, ó el capi- 
tan Mendoza, t.2. 

No ha de tocarse á la reina, t.3. 

Nuestra Señora de los Avismos, ó el 
castillo de Villemeuxe, t. $. 

Nunca el crimen queda oculto á la 
Justicia de Dios, t. 6 cuadros. 

Noche y dia de aventuras, Ó los ga= 


Vencer su PE Ó un caso 
de conciencia, t.3. . 

Valentina Valentona, o. 4... 

— Vengar ofensas de amor, o. 4. 


puente de Ntra. Sra.t.8 a.1 pról. 


lanes duendes, 0. 3, 411 | Todos son raptos, zarzuela Dl 
No hay miel sin hiel, o. de 35 
No mas comedias, o. 3. 315 ; ; 
Noes oro cuanto reluce, o. 3. 3| 7|Un buen marido!'t. 4. 
No hay mal que por bien novenga, 0.1 Un cuarto con dos camas, t.1.. 
Ñi por esas!! o. 3. 3| 4|Un Juan Lanas, t.1.% » 
4| 4| Una cabeza de ministro, t. 1. 


Una noche á laintemperie,t. 14. 

Un bravo como hay muchos, 1.4. 

Un diablillo con faldas,t. 1. 

Un pariente millonario, t. 2. 

Un avaro, t. 2. 

e DEA conla mano izquier- 
a, t.2. 


Ojo y nariz!lo. 1. 

Olimpia, 6 las pasiones, 0. 3. 

Otra noche toledana, ó un caballero|2 
y una señora, t.1. 
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Percances de la vida, t. 1. 


2| 4¡Un padre para mi aos Es 
Perder y ganar un trono, t.1. 2| 3¡Una broma pesada, t. 2. y 
Paraguas y sombrillas, o. 1. 18/12 Un mosquetero de Luis XUL £.2. 
Perder el tiempo, 0.14. 2| 4|Un dia de libertad, €. 3. 3 . 
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Pobreza no es vileza, 0.4. 3 14] Una cura por homeopatia, t.3. 
Pedro el negro, 6 los bandidos de la | ¡Un casamiento á son de: caja, ó las 
Lorena, t. end. 240| dos vivanderas, t. 3. 


Por no escribirle las señas, t. en 1. al 

Por tenerle compasion, t.1. 

—Padecer por semejanza, ó el toba 
de la silla-correo,t.-5. 

Por quinientos florines, t.1. 

: á d 


3¡Un error de ortografia, o. £. 
2|Una conspiracion, 0.1. , 
Un casamiento por poderes, 0. 4. 
2.18 Una actriz improvisada, 0.1. 
23 4' Un tio como otro cualquiera, 0,4. 
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Vicenterde Paul, ó los huérfanos del 
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5 Un motín contra de JCUOR o. 
Un corazon maternal, t.3... 
4 Una noche en Venctia, o. 4. 
3 Un viage á América, t. 3. 
3 Un hijo en busca de voers t. 2 eE 
6 Una estocada, t. 2 ? E 
7 Un matrimonio al vaporso, de k 1S 
¡Un soldado de Napoleon, t. en: EN 
Un casamiento provisional, ¿Qu en 
3 Una audiencia secreta, t. en 
1 Un quinto y un párbulo, de ent. 
5!Un mal padre, t.en3. 
5 Un rival, t. en 1. h E 
6 Un marido por el amor de pios,1.4 
Un amante aborrecido, t. en 2. 
Una intriga de modistas;t. 4. 
4¡Una mala noche pronto se pa. 
: Un imposible de amor, o. ON , 
Una noche de enredos, 0. Ll. 
6 Un marido duplicado, 0.1. E 
[Una causa criminal. t.3., 
»|15 Una reina y su so 
4| 9 Un rapto, £. 3, 
i¡Una encomienda!, 0. 2 
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3 5 Una romántica, 0. dE E , 
3 7|Un Angel en las Po t. 0 
10, Un enlace desigual, 0.3. 
la 10 Una dicha merecida, o 
Una crisis ministerial, £. rl 10% 
Una noche de Máscaras, 0.3. 
3| 4 Un insulto personal, ó. los doscobar 
al 3 -des,o.d, 
9| 4!- Un desengaño ú mi edad, ls 
3|Un poeta, t.4. a 
Un hombre de bien, t. a 4d; 
3| 4 Una deuda sagrada, t. a Ed 
3:11|Una preocupacion, o. 4. 
a| 5¡Un embuste y una boda, 
Un? tio en las Californias, 
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por vos Y vos por otro e 3. 
a nome apo 0: Ls 
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2. 5Bigeres que cada comedia tiene, 
2¡ lua los Hombres. 
6| - Las letras O y T que ac 
| título, significan quela co 
4 14 [nal ó traducida. 

31 31 Enla presente lista est 
comedias que pertenecier 
Boix y D. Joaquin Merás, q / 

3 torios Nueva Galeria y Museo Dr 

publicaron, cuya propiedad adgl 

nor Lalama. 

Se venden en Madrid, ES 
de PEREZ, calle de las Ca et 
calie Mayor. ais 

En Provincias, en cas a: 
responsales.. ; 

PRECIOS.EN MAD 

- Las dela Biblioteca: En un 

En2,3 6 masactos, 4 rs. 
En Provincias abonarán UN RE 

por razou de portes. 

Las que pertenecen al Muse 
En un acto, 43 rs. En dos oir: : 
tres ó mas actos, áG rs. - 

Las de la Galería de Boix: 
3 y +rs. En dos actos, á By 
mas 9EwS, á6y8rs. no 


MADRID 24 de Marzo de 1850. 
IMPRENTA DE VICENTE DE LataMa, 
Calla de) cda] de 7% ho 18 eS 
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